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Preliminarii  
Prezentul material îşi propune să-l continue pe cel apărut în precedentul 

număr al revistei ştiinţifice Terra Sebus, care a vizat investigarea problematicii 
studenţilor din Sebeş în Evul Mediu1. Am încadrat prezentul studiu în două 
limite cronologice jalonate de sfârşitul regatului medieval al Ungariei, prăbuşit 
în urma loviturilor Imperiului Otoman, finalizate cu bătălia de la Mohács 
(1526) şi intrarea oficială a Transilvaniei în cadrul Imperiului Habsburgic, în 
urma păcii de la Karlowitz (1699). Aşadar, după cum se poate observa, 
prezentul nostru demers este concentrat mai ales pe perioada Principatului 
autonom al Transilvaniei, o etapă istorică deosebit de importantă în evoluţia 
politică a acestui spaţiu.  

Dacă facem referire la oraşul Sebeş, epoca principatului a însemnat o 
perioadă dificilă pentru oraşul săsesc, altădată un centru economic înfloritor. 
Sebeşul a fost loial lui Ioan Zápolya, care s-a luptat pentru supremaţie în 
Transilvania şi Ungaria cu Ferdinand de Habsburg. În anul 1531, Ioan 
Zápolya le mulţumea saşilor din oraş şi românilor din suburbii pentru ajutorul 
acordat2. Menţionăm faptul că în iulie 1540 Ioan Zápolya a murit la Sebeş.  

În secolele XVI şi XVII s-a înregistrat o decădere accentuată a acestei 
aşezări, iar faptul poate fi surprins şi într-un act din 1577 care reglementa 
numărul de ucenici pe care îl putea avea un meşteşugar din oraşele 
Transilvaniei. Dacă la Sibiu numărul de ucenici putea fi 10, la Sebeş era de 
numai 2, fapt care atestă diminuarea activităţii productive în această aşezare 
săsească3. Fenomenul declinului este surprins şi confirmat şi în relatările 
călătoriilor străini, care au trecut prin Sebeş în perioada amintită. Astfel, 
italianul Giovann Andrea Gromo trecând prin Transilvania în anii 1566-1567, 
referindu-se la oraşul Sebeş spunea:  

,,Sebeşul săsesc - altădată oraş de seamă al saşilor, acum însă nu mai e oraş, ci 
doar un târg mai mare […]. Drepturile sale orăşeneşti au fost trecute asupra 
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Orăştiei, amintită mai sus, măcar că acesta (Sebeşul săsesc) are înfăţişarea de 
oraş […]. Are case bune, putând sta alături cu oricare oraş al acestei ţări, are 
o catedrală (sic!) prea frumoasă, şi este foarte bine populat de negustori şi 
orăşeni civilizaţi şi a fost întărit mai înainte de Castaldo’’4.  
Din relatarea călătorului italian reiese clar că Sebeşul nu mai avea la acea 

dată statutul şi privilegiile orăşeneşti, deşi nu şi-a pierdut înfăţişarea citadină. 
Această din urmă afirmaţie este confirmată şi de francezul Pierre Lescalopier, 
care a trecut în 1574 prin Ţara Românească şi Transilvania. Referitor la Sebeş 
a afirmat că: „[…] la 2 iulie am prânzit la Mühlbach, un oraş asemănător cu 
Sibiul şi cu aceeaşi cârmuire”5. Spre sfârşitul secolului al XVI-lea s-a produs 
şi un fenomen de scădere al populaţiei, fapt atestat de misionarul italian, 
iezuitul Antonio Possevino, care observa că:  

,,Sebeşul sau Sebeşul săsesc, numit de germani Mühlbach, se află la o distanţă 
de o leghe de Alba Iulia într-o câmpie şi o vale <e> înconjurat cu ziduri; nu 
are o populaţie prea numeroasă’’6.  
Cu toată această stare de decădere, în secolul al XVI-lea la Sebeş s-au 

ţinut două diete, în 1556 şi 1600. 
În ciuda crizei evidente, împreună cu oraşul Orăştie, Scaunul Miercurea 

şi Scaunul Cincu Mare, Sebeşul a dat 500 de archebuzieri pentru oastea 
principelui Sigismund Báthory în toamna anului 1595, conform relatării 
subcămăraşului şi diacului Petru Pellérdi7. În anul 1618, diplomatul şi juristul 
transilvănean Toma Borsos remarca cu aciditate: „[…] am sosit în oraşul 
nespus de urât Sebeşul săsesc”8. Această descriere ne duce cu gândul la starea 
de decădere a localităţii. Principii calvini ai Transilvaniei au încercat să 
revigoreze aşezarea, iar la începutul anului 1651 Gheorghe Rákóczy al II-lea 
a reînnoit privilegiile oraşului, însă măsura a fost insuficientă, aşa cum reiese 
din relatarea pastorului suedez, Conrad Iacob Hiltebrandt, care a trecut prin 
Sebeş în 1656, aşezarea lăsându-i, totuşi, o bună impresie:  

,,[…] este primul oraş curat săsesc de care am dat, şi cel mai vechi după 
Mediaş, îşi trage numele de la râul Mühl, ce curge pe alături. Sebeşul a fost 
întemeiat în Transilvania în anul 1150. Astăzi este un orăşel mic, aşezat pe o 
câmpie, într-o adâncitură. Apărat spre apus de bălţi, mlaştini şi ape bogate în 
peşti, el are un aer bun şi sănătos şi case bine clădite’’9.  
Sebeşul a fost afectat de incursiunile de pradă ale turcilor otomani; dacă 

în anul 1658 scapă de jaf, răscumpărându-se cu 4000 de taleri, în 1661 a fost 

                                                 
4 Călători străini 1970, p. 352-353.  
5 Ibidem, p. 433.  
6 Ibidem, p. 547.  
7 Călători străini 1971, p. 621.  
8 Călători străini 1972, p. 375.  
9 Călători străini 1973, p. 576.  
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grav afectat de atacul lui Ali Paşa, venit de la Timişoara pentru a-l îndepărta 
de la putere pe principele Ioan Kemény10. La scurt timp de la acest eveniment, 
Evlia Celebi (1611-1682) spunea despre cetatea Sebeşului: ,,Puţini oameni se 
află în ea şi locuitorii ei sunt mofluzi11 şi foarte săraci. Se puteau vedea şase 
mii de case acoperite cu stuf şi cinci mănăstiri cu clopotniţe’’12.  

Cu toate aceste neajunsuri, activitatea comercială nu a dispărut complet 
din Sebeş. În 1631 este menţionat un statut al breslei tâmplarilor, iar în 1665 
este pomenită breasla cuţitarilor13.  

Un fenomen definitoriu pentru evoluţia comunităţii săseşti din 
Transilvania a fost adoptarea Reformei religioase în varianta sa luterană, în 
secolul al XVI-lea. Primul centru al Reformei din Transilvania a fost Braşovul, 
unde a activat Johannes Honterus (1498-1549), sub influenţa căruia în anul 
1542 oraşul a introdus oficial missa evanghelică. În anul 1544 Universitatea 
Săsească, din care făcea parte şi Sebeşul, a decis introducerea Reformei la 
oraşe, iar în 1545 şi în mediul rural14. 

 
Cine au fost studenţii din Sebeş?  
Toate aceste fenomene prezentate mai sus au avut un puternic impact 

asupra populaţiei studenţeşti a Transilvaniei, în general, dar şi a Sebeşului în 
mod special. Dacă ne referim la nivelul întregii Transilvanii, în perioada 
analizată s-au consemnat 2854 de studenţi. Între anii 1520 şi 1700 abia 16 
sebeşeni au studiat în cadrul universităţilor şi colegiilor europene. Raportat la 
nivelul întregii Transilvanii, această cifră este una minoră. Înaintea Sebeşului, 
ca număr de studenţi, s-au aflat: Braşovul (359), Sibiul (256), Bistriţa (127), 
Clujul (107), Sighişoara (86), Mediaşul (84), Oradea (49), Biertan (34), Baia 
Mare (33), Moşna (28), Satu Mare (26), Rupea (25), Aiud, Carei şi Cisnădie 
(toate cu câte 19) şi Cincu Mare (17)15. Astfel, Sebeşul se afla din punct de 
vedere al numărului de studenţi, pe un loc 17, fiind la egalitate cu localitatea 
Şeica Mică. Comparativ cu perioada medievală, pe care am analizat-o în 
studiul precedent, diminuarea numărului de studenţi sebeşeni este una 
drastică; între 1383 şi 1516 s-au înregistrat 46 de studenţi16. Acest fenomen 
nu este unul singular, consemnându-se şi în cazul altor oraşe din Transilvania. 
Din acest punct de vedere, deosebit de ilustrativ este cazul oraşului Turda 

                                                 
10 Anghel 2011, p. 31.  
11 Faliţi [n.a.]. 
12 Călători străini 1976, p. 618.  
13 Anghel 2011, p. 33.  
14 Pop et alii 2005, p. 238-239.  
15 Szabó, Tonk 1992, p. 375-388.  
16 A se vedea Neagu 2015a, p. 315-329.  



Răzvan Mihai Neagu 

256 

care, între 1377 şi 1520, a avut de 42 de studenţi, iar, între 1520 şi 1700, 
numărul lor a scăzut dramatic la 1317.  

Se remarcă faptul că în această perioadă studenţii din Sebeş au 
frecventat în exclusivitate universităţi germane, lucru firesc având în vedere 
că populaţia era de origine săsească şi vorbea germana ca limbă maternă. 
Observăm, de asemenea, că în această perioadă a scăzut aproape total 
interesul pentru universităţile clasice cum erau cele de la Viena şi Cracovia. 
Cea mai frecventată universitate de sebeşeni în această perioadă a fost cea din 
Wittenberg. Astfel, din cei 16 tineri din Sebeş, 7 au trecut prin acest important 
centru universitar german, fondat în 1502 de ducele Frederic al III-lea cel 
Înţelept, principe-elector de Saxonia. Acest fenomen se poate explica prin 
faptul că Wittenbergul a devenit centrul protestantismului european, 
confesiune la care au aderat şi majoritatea oraşelor săseşti din Transilvania. 
Din acest punct de vedere, se poate vorbi despre o adaptare a Sebeşului la un 
curent general european, foarte popular în epoca respectivă. Tinerii sebeşeni 
care au învăţat la Wittenberg au fost: Christianus Kostius Sabesiensis Tr. 
(1536-1537), Antonius Plattner Zebusiensis (1554), Paulus Kröner 
Zabusiensis (1554), Andreas Kosthius Sabiensis (1577-1580), Michael 
Pancratius (1653), Matthias Braschius Sabeso Tr. (1672) şi Martinus Falck 
Sabeshino Tr. (1689)18.  

Pe locul secund în preferinţele sebeşenilor din această epocă s-a plasat 
Universitatea din Heidelberg (creată în 1386, calvină din 1563), prin care au 
trecut 4 tineri. Sebeşenii care au studiat la Heidelberg au fost: Johannes 
(Joachimus) Metzlerus Sebusiensis (1562), Valentinus Elephas Sebusiensis 
(1569), Johannes Christophorus Hellman Sebusiensis (1593) şi Johannes 
Petrus Schreckenberger Sebusiensis (1660)19.  

Locul al treilea în preferinţele studenţilor din Sebeş este ocupat la 
egalitate de universităţile din Altdorf (creată în 1575) şi Viena (creată în 1365), 
care au primit câte doi sebeşeni fiecare. La Altdorf au studiat Johannes 
Pancratius Sabeso Tr. (1656) şi Matthias Braschius Sabeso Tr. (1671)20, în 
timp ce la Viena s-au pregătit Petrus Krech ex Milbach (1521) şi Michael 
Pancratius (1652)21.  

Prin Universitatea din Leipzig (creată în 1409, reformată din 1539) şi 
şcolile superioare din Danzig (Gdańsk), Thorn (Toruń; creată în 1558), 
Königsberg (Kaliningrad; fondată în 1544), Nürnberg şi Rostock (fondată în 
                                                 
17 Neagu 2015b, passim.  
18 Asztalos 1930, p. 126, 135, 143; Asztalos 1931, p. 245; Szabó, Tonk 1992, p. 9, nr. 80; p. 
24, nr. 229; p. 34, nr. 333; p. 172, nr. 1757; p. 182, nr. 1860; p. 193, nr. 1992; p. 211, nr. 2155.  
19 Toepke 1886, p. 29, 53, 166, 338; Szabó, Tonk 1992, p. 101, nr. 1038; p. 106, nr. 1102; p. 
129, nr. 1333.  
20 Steinmeyer 1912, p. 303, 366; Szabó, Tonk 1992, p. 127, nr. 1310; p. 182, nr. 1860.  
21 Szabó, Tonk 1992, p. 193, nr. 1992; p. 223, nr. 2261.  
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1419) au trecut câte un locuitor al Sebeşului22. Astfel, la Leipzig a studiat 
Johannes Hertelius Sebusinus (1607)23, la colegiul (studium generale) din Danzig 
s-a pregătit Johannes Hertelius Seepasio Hung, Millenbachensis (1669)24, la 
Thorn şi Königsberg a învăţat Leonhardus Gebelius Sabusio Tr. Prin 
universităţile din Nürnberg şi Rostock a trecut ilustrul Michael Pancratius25.  

Datele de care dispunem arată faptul că, în ciuda numărului mic de 
studioşi sebeşeni, s-a înregistrat la unii fenomenul peregrinatio academica. Trei 
dintre aceşti tineri au studiat la două sau mai multe universităţi. Astfel, 
Leonhardus Gebelius Sabusio Tr. a studiat la Thorn (1641), iar apoi la 
Königsberg (1642)26, Matthias Braschius Sabeso Tr. s-a pregătit atât la Altdorf 
(1671), cât şi la Wittenberg (1672)27, în timp ce Michael Pancratius a efectuat 
un adevărat periplu universitar european trecând prin universităţile din Viena, 
Nürnberg, Wittenberg şi Rostock (1652-1653)28.  

Identificarea studenţilor din Sebeş în matricolele universităţilor şi 
colegiilor pe care le-au frecventat este un demers destul de facil, prin 
menţionarea explicită a numelui oraşului. În această perioadă, cea mai 
frecventă menţiune a numelui oraşului este cea în limba latină (Sabesium), cu 
variantele: Sabiensis, Zebusiensis, Sabesiensis, Sebusiensis, Sebusinus, Sabeso, Sabusio, 
Sabeshino, Zabusiensis. Două înregistrări fac referire şi la numele german al 
oraşului, Mühlbach: Johannes Hertelius Seepasio Hung. Millenbachensis29, 
respectiv Petrus Krech ex Milbach30.  

Din punct de vedere social, informaţiile despre studioşii sebeşeni din 
această perioadă sunt deosebit de sărace; aproape niciun fel de date nu s-au 
păstrat privitor la acest aspect. În ciuda acestui neajuns se pot face unele 
consideraţii, mai ales de ordin general. Având în vedere faptul că aceşti tineri 
şi-au permis o educaţie superioară, considerăm că ei provin din familii care 
aveau posibilităţi financiare, studiul într-o şcoală superioară fiind costisitor. 
Precizăm că pentru niciun student originar din Sebeş, în perioada analizată de 
noi, nu mai apare menţiunea de pauper, care a fost consemnată în secolele al 
XIV-lea şi al XV-lea. Uneori, într-o familie putea exista o adevărată tradiţie 
pentru studiu, atât în ceea ce priveşte domeniul studiat, cât şi universitatea 
frecventată. Un astfel de exemplu este familia Kostius (Kosthius) din Sebeş. 
Preotul Christianus Kostius a studiat la Wittenberg (1536-1537), la fel ca şi 

                                                 
22 A se consulta Ţigău 2010, p. 50-56.  
23 Szabó, Tonk 1992, p. 110, nr. 1144.  
24 Sokol 1959, p. 112.  
25 Szabó, Tonk 1992, p. 193, nr. 1992.  
26 Ibidem, p. 153, nr. 1562.  
27 Ibidem, p. 182, nr. 1860.  
28 Ibidem, p. 193, nr. 1992.  
29 Ibidem, p. 133, nr. 1367.  
30 Ibidem, p. 233, nr. 2261.  
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fiul său Andreas (1577-1580)31. În secolul al XVII-lea, un exemplu identic este 
cel al familiei Pancratius. Michael Pancratius a urmat cariera tatălui său, 
Martin Pancratius, care a fost preot în Sebeş32.  

O călătorie de studii era şi în epoca premodernă un demers aventuros, 
care presupunea nenumărate riscuri şi întâlnirea cu necunoscutul şi 
imprevizibilul. Pentru a depăşi aceste inconveniente, unii tineri au ales să 
studieze împreună, la fel ca în perioada medievală. În cazul celor din Sebeş, 
se constată un astfel de caz pentru perioada analizată de noi. Antonius 
Plattner Zebusiensis şi Paulus Kröner Zabusiensis au fost înmatriculaţi la 23 
august 1554 la Universitatea din Wittenberg33.  

Despre pregătirea anterioară a studenţilor sebeşeni, datele sunt 
lacunare. Abia pentru trei dintre aceştia se poate face o reconstituire a 
traseului şcolar. Menţionăm faptul că o dată cu introducerea Reformei în 
Transilvania s-a acordat o deosebită importanţă înfiinţării de şcoli. Astfel de 
instituţii s-au creat la Braşov, Sibiu, Bistriţa şi chiar la Sebeş34. Leonhardus 
Gebelius Sabusio Tr., înainte de a studia la Thorn şi Königsberg s-a pregătit 
la gimnaziul din Braşov (1635)35. Concitadinul său Matthias Braschius Sabeso 
Tr. a învăţat la gimnaziul din Sibiu (1662)36, iar Michael Pancratius s-a pregătit 
la Cisnădie, Cluj, Bratislava şi Trnava37. Considerăm că aceşti tineri au primit 
în gimnaziile unde s-au pregătit o educaţie de o bună calitate, care ulterior le-
a deschis calea spre a învăţa într-o instituţie superioară.  

Din păcate, studenţii sebeşeni nu s-au remarcat în obţinerea unor grade 
universitare, cu o singură excepţie, acesta fiind un demers greu de întreprins 
şi foarte costisitor, din punct de vedere financiar. Cu toate acestea, avem un 
exemplu deosebit de desăvârşire a educaţiei academice prin obţinerea 
doctoratului. Michael Pancratius, cel mai meritoriu student al Sebeşului din 
epoca analizată, a obţinut titlul de doctor in utroque (atât în drept civil, cât şi 
canonic) la Universitatea din Rostock în anul 166138. 

Cariera ulterioară a studenţilor sebeşeni este foarte puţin documentată. 
Despre majoritatea acestor tineri studioşi nu se ştie nimic. Totuşi, se pot face 
unele aprecieri generale, dar şi particulare în măsura în care sursele o permit. 
Astfel, se poate afirma fără tăgadă, că studiile universitare reprezentau un 
catalizator social şi al carierei. Cea mai întâlnită carieră a fost cea ecleziastică, 
încă la modă în această epocă, fapt care arată un anumit conservatorism al 
                                                 
31 Szabó, Tonk 1992, p. 9, nr. 80; p. 34, nr. 333; Asztalos 1931, p. 245.  
32 Szabó, Tonk 1992, p. 193, nr. 1992.  
33 Foerstemann 1841, p. 295.  
34 Pop 2012, p. 78.  
35 Szabó, Tonk 1992, p. 153, nr. 1562.  
36 Ibidem, p. 182, nr. 1860.  
37 Ibidem, p. 193, nr. 1992.  
38 Ibidem.  
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societăţii săseşti din Transilvania. Cu toate acestea sunt vizibile şi unele semne 
ale modernităţii; Johannes Petrus Schreckenberger Sebusiensis a studiat 
medicina la Heidelberg. Petrus Krech ex Milbach, care studia la Viena în anul 
152139 a revenit în Transilvania, iar în 1525 este atestat ca rector la Vinţu de 
Jos. Christianus Kostius Sabesiensis Tr. care a studiat la Wittenberg în anii 
1536 şi 1537 a revenit în Transilvania, unde a devenit preot. A păstorit în 
oraşul natal, unde este atestat în 1558, iar ulterior între 1560 şi 1578 a fost 
preot la Moşna, pentru ca în 1573 să fie menţionat ca decanus generalis40. 
Christianus Kostius a fost un personaj cunoscut la nivelul Transilvaniei, 
numele său fiind pomenit într-un act emis de principele Ştefan Báthory la 
Alba Iulia (10 noiembrie 1573) prin care acesta se adresa superintendentului 
comunităţii evanghelice, Lucas Unglerus, fiind amintit ca Christiani Costii 
pastoris similiter ecclesiae Muschnensis et Decani generalis Ecclesiarum Saxonicarum41. 
El şi-a influenţat fiul, Andreas, să studieze la aceeaşi universitate germană, 
focar de spiritualitate şi cultură luterană. Despre Andreas nu s-au păstrat date. 
Nu ştim ce carieră a urmat, cunoaştem doar faptul că a fost înmatriculat la 
Wittenberg pe 26 septembrie 1577, iar la 22 septembrie 1580 era încă acolo42.  

Despre Leonhardus Gebelius Sabusio ştim că, după finalizarea studiilor 
la Thorn şi Königsberg, a revenit în Transilvania şi a fost lector la Braşov, 
unde a şi murit în anul 1648.  

Cel mai important student al Sebeşului în perioada analizată a fost, fără 
îndoială, Michael Pancratius (1631-1690). Personalitate ecleziastică de prim 
rang în istoria Transilvaniei, el s-a născut la 28 septembrie 1631 la Sebeş, în 
familia preotului Martin. Studiile primare şi medii le-a urmat la Cisnădie, Cluj, 
Bratislava şi Trnava, iar studiile universitare le-a urmat la Viena (1652), 
Nürnberg, Wittenberg şi Rostock (1652-1653). În anul 1661 şi-a susţinut teza, 
devenind doctor în drept civil şi canonic (doctor in utroque) al Universităţii din 
Rostock. A mai zăbovit o perioadă în acest oraş, fiind pentru scurt timp 
profesor de istorie şi oratorie. Michael Pancratius a avut şi o activitate 
publicistică, opera sa incluzând teza sa de doctorat, dar şi alte lucrări. Demne 
de precizat şi reţinut sunt:  

1) ,,Disputatio Inauguralis De Juramento Perhorrescentiae Quam Divino Tavente 
Numine Decreto & authoritate … Praeside … Dn. Henrico Rudolpho Bedekern … Pro Summis 
In jure Utroque Gradu, honore & privilegiis Doctoralibus Consequendis Placidae Eruditorum 
ventilationi submittit Michael Pancratius Sabesiensis Transylvanus. Ad diem 28. In Auditorio 
Majori … Rostochii, 1661;  

2) Heinricus Rudolphus Redeker, Jur. D. Prof. & p. t. Amplissimae Facultatis juridicae 
Decanus Suo & Amplissimi Collegii Juridici nomine Ad Actum solennem Disputationis 
                                                 
39 Tüskés 2008, p. 333, nr. 6998.  
40 Révész 1859, p. 218; Sőlyom 1933, p. 173.  
41 Veress 1944, p. 270, nr. 280.  
42 Szabó, Tonk 1992, p. 9, nr. 80.  
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inauguralis De Juramento Perhorrescentiae Bono cum deo â Florentissimo U. J. Candidato Dn. 
Mich. Pancratio … In Auditorio majori XXIIX. Nov. ante & post meridiem 
instituendum Magn. Dn. Rectorem, Dom. Professores, Consoles … summa cum 
humanitate ac officiose invitat. U. ott, 1661;  

3) Votivus Applausus, quem favente Coelo et gestiente terra in Transsylvania renascente, 
et tam quod libertatem quam Religionem ad aurea saecula succrescente, incomparabili Heroi, 
Principum decori, Saeculi juhus splendori et Posterorum Exemplari, Illustr. Cels. Principi ac D. 
D. Michaeli Apafi, Divina Gratia Principi Transylvaniae etc. A M.DC.LXV. etc. erexit 
erectumque dedicavit Suae Celsitudinis aeternitatisque tanti Herois devotissimus et subjectissimus 
Cultor … in Academia Rostochiensi Eloquentiae Prof. Publ. et Historiarum 
designatus. Rostochii;  

4) Tractatus Politico-Juridicus In paragraphum Jus itq. duplex est, Prol. de jure & 
divisione juris. Juris Publici, Regni Hungariae, Magistratuum, et Statuum, tam Ecclesiasticorum, 
quam secularium, originem in genere & specie exhibens. Cassoviae, 1668’’43. 

Dintre aceste opere merită să o amintim pe ultima, fiind vorba despre 
prima lucrare de istoria dreptului din Transilvania, apărută la Košice (azi în 
Slovacia) în anul 1668. De asemenea, fostul student a fost şi un colecţionar 
de documente şi acte referitoare la istoria bisericii şi mai ales a saşilor din 
Transilvania44. În anul 1666 revine în Ungaria, unde iniţial a optat pentru o 
carieră didactică, predând la Eperjes (azi Prešov, Slovacia) în anii 1667 şi 1668. 
Pentru scurt timp, ilustrul sebeşan a fost rector la Prešov. În anul 1669 se 
reîntoarce în Transilvania, fiind atras definitiv de cariera sacerdotală, dar nu a 
uitat nici de activitatea didactică. A fost rectorul Gimnaziului din Sibiu (1669-
1670), preot la Nou (azi în com. Roşia, jud. Sibiu) în anii 1670 şi 1671 şi 
Mediaş între 1671 şi 1686. Momentul de vârf al carierei sale s-a consumat la 
4 noiembrie 1686, când fostul student din Sebeş a fost ales superintendent 
(episcop), conducătorul Bisericii Evanghelice de Confesiune Augustană din 
Transilvania, având reşedinţa la Biertan. I-a păstorit pe credincioşii 
evanghelici saşi până la moartea sa (11 iulie 1690)45. Datorită meritelor sale 
incontestabile în domeniul ecleziastic şi educaţional, principele Mihai Apafi I 
l-a înnobilat în anul 167746.  

 
Consideraţii finale  
În epoca premodernă oraşul Sebeş a traversat o perioadă dificilă, de 

criză, care s-a repercutat şi asupra fenomenului frecventării universităţilor 
europene. Astfel, între 1521 şi 1700 s-a consemnat un număr de 16 studenţi 
din Sebeş la marile universităţi şi colegii europene. Aceştia au ales să studieze 
la instituţii aflate în mediul cultural de expresie germană, fapt firesc dacă avem 

                                                 
43 Szinnyei 1904, p. 251-252.  
44 Armbruster 1980, p. 62-63.  
45 Szabó, Tonk 1992, p. 193, nr. 1992; Keul 2009, p. 273.  
46 Jakubinyi 2010, p. 145.  
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în vedere că tinerii sebeşeni erau de origine săsească. În secolul al XVI-lea, 
Sebeşul, la fel ca toate oraşele săseşti din Transilvania, a adoptat Reforma în 
varianta propusă la nivel european de Martin Luther, iar la nivel local de 
pastorul braşovean Johannes Honterus, fapt care a influenţat şi studiul la 
universitate. Din acest punct de vedere, cea mai frecventată universitate de 
către tinerii sebeşeni a fost cea din Wittenberg, focarul de răspândire al 
protestantismului luteran la nivel european, unde au studiat şapte persoane. 
Din păcate, foarte puţine date s-au păstrat despre viaţa, activitatea şi cariera 
ulterioară a studenţilor sebeşeni din această perioadă. Dintre cei 16 reţine 
atenţia numele lui Michael Pancratius, doctor in utroque la Rostock, care, revenit 
pe meleagurile natale, a fost mai întâi preot, iar apoi a condus Biserica 
Evanghelică C.A. din Transilvania, în calitate de superintendent între anii 
1686 şi 1690. 
 
 

Students from Sebeş at the Great European Universities and Superior Schools  
between 1520 and 1700 

 
(Abstract) 

 
This study represents a sequel to one published in the previous issue Terra Sebus, analysing 
information about students from Sebeş in medieval times. This article takes as its subject 
matter students from Sebeş who studied at European universities and superior schools 
between 1520 and 1700. This period was a time of  great transformation for Transylvania, as 
it became an autonomous principality under the Ottoman suzerainty. On the other hand, the 
Transylvanian Saxon population adopted the Lutheran version of  religious Reform, with 
important consequences on both the cultural and educational levels. Compared with the 
medieval period, the number of  students from Sebeş decreased from 46 to 16 people over 
the whole period, a fact which attests to the town’s decay. The university most often attended 
by students from Sebeş was that of  Wittenberg, the core of  Lutheran Protestantism’s spread 
in Europe, where 7 people studied. Unfortunately, very little information has been preserved 
about the life, work and subsequent career of  the students from Sebeş in that period. Of  the 
16 students, one noteworthy name was Michael Pancratius (1631-1690). He became a doctor 
in utroque (canonic law) at the University of  Rostock, and after returning to his homeland was 
first a priest and then led the Evangelical Church of  Transylvania, as superintendent between 
1686 and 1690. Other notable examples were the members of  the Kostius family members: 
Christianus Kostius who studied at Wittenberg between 1536 and 1537 and later became a 
priest in Sebeş (1558) and Moşna (1560-1578), as well as decanus generalis (1573), and his son 
Andreas Kosthius, student at the same university between 1577 and 1580.  
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ANEXĂ 
 

LISTA CRONOLOGICĂ A STUDENŢILOR DIN SEBEŞ ÎNTRE 1521 şi 1700 
Nr. 
crt. 

Numele 
studentului 

Universitatea 
frecventată 

Cariera ulterioară Grad academic Alte menţiuni 

1. Petrus Krech ex 
Milbach 

Viena  
(1521) 

În 1525 este menţionat 
ca rector la Vinţu de Jos. 

  

2. Christianus 
Kostius 
Sabesiensis Tr.  

Wittenberg 
(1536-1537) 

Preot la Sebeş (1558) şi 
Moşna (1560-1578), 
decanus generalis (1573). 

  

3. Antonius Plattner 
Zebusiensis 

Wittenberg 
(1554) 
 

   

4. Paulus Kröner 
Zabusiensis 

Wittenberg 
(1554) 

   

5. Johannes 
Metzlerus 
Sebusiensis 

Heidelberg 
(1562) 

   

6. Valentinus Elephas 
Sebusiensis 

Heidelberg 
(1569) 

   

7. Andreas Kosthius 
Sabiensis 

Wittenberg 
(1577-1580) 

  Era fiul preotului 
Christianus Kostius. 

8. Johannes 
Christophorus 
Hellman 
Sebusiensis  

Heidelberg 
(1593) 

   

9. Johannes Hertelius 
Sebusinus  

Leipzig  
(1607) 
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10. Leonhardus 
Gebelius Sabusio 
Tr.  

Thorn 
(1641), 
Königsberg 
(1642) 

A fost lector la Braşov, 
unde a murit în 1648. 

 A învăţat la Gimnaziul 
din Braşov (1635).  

11. Michael Pancratius 
(1631-1690) 

Viena (1652), 
Nürnberg, 
Wittenberg, 
Rostock (1652-
1653) 
 

Profesor la 
Universitatea din 
Rostock, profesor la 
Eperjes, preot la Sibiu, 
Nou şi Mediaş. 
Superintendent al 
Bisericii Evanghelice 
din Transilvania între 
1686-1690. Moare la 
Biertan la 11 iulie 1690. 

Doctor al Universităţii 
din Rostock (1661) 

Era fiul lui Martin, 
preot la Sebeş. Şi-a 
făcut studiile medii la 
Cisnădie, Cluj, 
Bratislava şi Trnava. 

12. Johannes 
Pancratius Sabeso 
Tr.  

Altdorf 
(1656) 

   

13. Johannes Petrus 
Schreckenberger 
Sebusiensis 

Heidelberg 
(1660) 

  Studiază medicina. 

14. Johannes Hertelius 
Seepasio Hung, 
Millenbachensis 

Danzig  
(1669) 

   

15. Matthias Braschius 
Sabeso Tr. 

Altdorf (1671), 
Wittenberg 
(1672) 

  A studiat la Gimnaziul 
din Sibiu (1662). 

16. Martinus Falck 
Sabeshino Tr.  

Wittenberg 
(1689) 
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Bucureşti. 

SCIM - Studii şi cercetări de istorie medie. Bucureşti. 
SCIV(A) - Studii şi cercetări de istorie veche. Bucureşti (din 1974, 

Studii şi cercetări de istorie veche şi arheologie). 
SCJ  - Southern Communication Journal. Southern States 

Communication Association. Philadelphia. 
SCN - Studii şi Cercetări de Numismatică. Institutul de 

Arheologie „Vasile Pârvan” Bucureşti. 
SG  - Soziale Geschichte. Stiftung für Sozialgeschichte des 20. 

Jahrhunderts. Bremen. 
SGP  - Sovetskoe gosudarstvo i pravo. Nauka. Moskva. 
Signs  - Signs. Journal of Women in Culture and Society. 

University of Chicago Press. Chicago. 
SMIM - Studii şi materiale de istorie modernă. Institutul de 

Istorie „Nicolae Iorga” Bucureşti. 
SMK - Somogyi Múzeumok Közleményei. A Somogyi Megyei 

Múzeumok. 
Societatea de mâine  - Societatea de mâine. Cluj (1924-1945). 
SPS  - Sovremennye proizvoditel’nye sily. Sovet po izucheniju 

proizvoditel’nyh sil, Ministerstvo jekonomicheskogo 
razvitija Rossijskoj Federacii i Rossijskoj akademii nauk. 
Moskva. 
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SRFJP  - Sever i rynok: formirovanie jekonomicheskogo 
porjadka. Institut ekonomicheskih problem im. G. P. 
Luzina. Apatity. 

SS  - Sovetskij Sever. Oblastnoy Komitet Narymskogo 
okruga KPSS. Kolpashevo. 

StComSibiu - Studii şi comunicări. Arheologie-istorie. Muzeul 
Brukenthal. Sibiu. 

StComSM - Studii şi comunicări. Muzeul Judeţean Satu Mare. 
StRI  - Studii. Revistă de istorie (din 1974 Revista de istorie şi 

din 1990 Revista istorică). Academia Română. Bucureşti. 
SUCH - Studia Universitatis Cibiniensis. Series Historica. 

Universitatea „Lucian Blaga” Sibiu. 
SVS  - Supplément de la vie spirituelle. Le Edition de Cerf. 

Paris. 
SympThrac - Symposia Thracologica. Institutul Român de 

Tracologie. Bucureşti.  
Terra Sebus - Terra Sebus. Acta Musei Sabesiensis. Muzeul Municipal 

„Ioan Raica” Sebeş. 
Thraco-Dacica - Thraco-Dacica. Institutul Român de Tracologie. 

Bucureşti. 
Történelmi Szemle  - Történelmi Szemle. Magyar Tudományos Akadémia 

Bölcsészettudományi Kutatóközpont Történettudományi 
Intézetének. Budapest. 

TP  - Telecommunications Policy. Elsevier. Amsterdam. 
Transilvania  - Transilvania. Centrul Cultural Interetnic Transilvania. 

Sibiu. 
Tyragetia - Tyragetia. Muzeul Naţional de Arheologie şi Istorie a 

Moldovei. Chişinău. 
Ungarische Jahrbücher  - Ungarische Jahrbücher. Berlin. 
VCGU  - Vestnik Cheljabinskogo gosudarstvennogo universiteta. 

Cheljabinskij gosudarstvennyj universitet. Chelyabinsk. 
VIZ  - Voenno-istoricheskii zhurnal. Moskva. 
VKGU  - Vestnik Kazanskogo Gosudarstvennogo Universiteta. 

Kazanskij (Privolzhskij) federal’nyj universitet. Kazan. 
VMZ  - Voenno-meditsinskii zhurnal. Moskva. 
VRJU  - Vestnik Rossijskogo jekonomicheskogo universiteta im. 

G. V. Plehanova. Rossijskij. Gosudarstvennyj universitet 
imeni G. V. Plehanova. Moskva. 

VSA  - Vestnik Severnogo (Arkticheskogo) federal’nogo 
universiteta, serija: Gumanitarnye i Social’nye Nauki. 
Severnyj (Arkticheskij) federal’nyj universitet imeni M. V. 
Lomonosova. Arkhangelsk. 

VTP  - Voprosy teorii i praktiki. Izdatelskiy Dom Gramota. 
Tambov. 
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WI  - Die Welt des Islams. Internationale Zeitschrift für die 
Forschung des modernen Islams. Brill. 

WJC  - Western Journal of Communication. Western States 
Communication Association. Philadelphia. 

ZEKM  - Zhurnal eksperimental’noi i klinicheskoi meditsiny. 
Novosibirskii gosudarstvennyi meditsinskii universitet. 
Novosibirsk. 

ZfSL  - Zeitschrift für Siebenbürgische Landeskunde. 
Gundelsheim. 

  


